
Jarńı táńı
Brontosauři

(1) Když prvńı
Hmi
táńı

Emi
cestu sněhu

D
zkř́ıž́ı

a
G
nad le

Emi
dem se

F♯
voda obje

Hmi
v́ı.

Voňavá zem se
Emi
sněhem tǐse

D
pĺıž́ı

t
G
ak nějak

Emi
ĺıp si

F♯
baĺım, proč b̊uh

Hmi
v́ı.

Ref.: Přǐsel čas
G
slunce, zrozeńı a

D
trat́ı

na kterejch
G
potkáš kluky ze všech

D
stran

[: Hubenej
Hmi
Joe, Čára, Ušoun se ti

Emi
vrát́ı

oživne
G
kemp,

F♯
jaro v́ıtej k

Hmi
nám. :]

(2) Kdo v́ı jak vońı země, když se bud́ı
pocit má vždy jak zrodil by se sám.
Jaro je lék na řeči, co nás nud́ı
na lidi, co chtěj zkazit život nám.

Ref.:

(3) Zmrznout by měla, kéž by se tak stalo
srdce těch pán̊u, co je jim vše fuk.
Pak bych měl naději, že i př́ı̌st́ı jaro
bude má země zdravá jako buk.



Motýĺı hra
Jakub Noha

Emi A D G F♯ Hmi

(1) Motýĺı
Emi
hra při ńıž se tanč́ı

A
valč́ık, já tě

D
chci a

G
ty mě

F♯
taky

Hmi
chceš,

motýĺı
Emi
hra při ńıž se tanč́ı

A
valč́ık, hudba

D
hraje a

G
tanec

F♯
zač́ı

Hmi
ná.

(2) Pálili smrtku a vesele se smáli, chválili život a bylo jim do tance,
hřáli si lože a s životem si hráli, brázdili moře, aby měli št’astný klid.

Ref.: My jsme motýĺı
Emi
hra při ńıž se tanč́ı

A
valč́ık, já tě

D
chci a

G
ty mě

F♯
taky

Hmi
chceš,

my jsme motýĺı hra při ńıž se tanč́ı valč́ık, hudba hraje a tanec zač́ıná.

(3) Chtěli se vznést tak ř́ıkali si láska, nechtěli se splést, tak ř́ıkali si nenávist,
a bez v́ıry se hbitě proplétali, jenže nad t́ım vš́ım stř́ıbrný obláček.

Ref: My jsme motýĺı hra při ńıž se tanč́ı valč́ık, já tě chci a ty mě taky chceš,
jenže co bude dál to nikdo z nás už nev́ı,
budem se cht́ıt a budeme se opouštět

budem se
D
cht́ıt a

G
budeme si

F♯
odpou

Hmi
štět



Švorcák
Hop Trop

(1) S p
Dmi
artou kluk̊u v k

B
outě na per

A7
ónu

t
Dmi
ejrali jsme j

B
ednou struny k

C
ytar lacin

A7
ejch,

v
Dmi
o pár krok̊u d

B
ál se na nás d

A7
ı́val

st
Dmi
arej pán, už v

B
od pohledu tr

C
ošku podivn

Dmi
ej.

(2) Hned se vecpal s náma do vagónu,
když zahoukal k vodjezdu ten ocelovej krám,
na kytaru na mým kĺıně koukal
a za chv́ıli ptal se, jestli mu ji neprodám.

Ref.: N
F
ezdálo se, že je ňákej šv

Gmi
orcák,

c
F
o by neměl prachy, který d

Gmi
al by za nov

A
ou,

m
F
ěl podivnej hlas a divný v

Gmi A
oči,

ř
Dmi
ı́kal, že měl kd

B
ysi dávno t

C
aky takov

Dmi
ou.

(3) ”To vomlácený dřevo neńı k máńı,
patř́ı moj́ı máti a je starš́ı nežli já,
je to dárek od někoho z mlád́ı,
a ten jistě nikomu a nikdy neprodá.”

Ref.:

(4) Když jsem večer v neděli svý mámě
řek’, že ňákej ciźı chlap se hrozně zaj́ımá
o věc, která cenu má jen pro ni,
divil jsem se, co ji na tom tolik doj́ımá ...



Co když
Vlasta Redl

(1) J
E
eště mě

A
stud́ı

H
slzy

E
na ĺıci

Co
A
naposledy

H7
pro mě vypla

E
kala

Než zas
A
odešla

H
kamsi

E
za kýmsi

N
A
ad kým prý se

H7
ještě slito

E
vala

To ale
D
nade mnou se Bůh

A
smilo

H
val

Když mi
C♯mi
nechal jej́ı slzy na ra

D
meni

Ted’ můžu
A
chodit

H
řádně

A
pový

H
šen

p
E
o světe kde lásky pro mě

D
neńı

(2) Jistě
A
neńı,

H
nebylo a

E
nemá být

Ani
A
beznaděj a

H
už v̊ubec ne

E
b́ıda

A srdce
A
na dlańıch

H
netlučou a

E
neváb́ı

Jsou tak
A
stejná až

H
darmo to

E
stř́ıdat

To asi
A
obejmout v́ıtr

A
je skoro

H
v́ıc

Vylézt
C♯mi
do korun a nechat se

D
houpat

V lese
A
hladit k̊uru

H
borovic,

Co
A
když . . .

E
je jen

A
hloupá . . .

E

(3) Ještě mě bud́ı ze sna obrázky
Co na k̊uži mi nechty naṕınala
Šrámy na tváři od něžné pomlázky
Kterou mi hvězdy zhaśınala
A slunce nemá d̊uvod vycházet
Tak se fláká kdesi za horama
Já po tmě šmátrám pod sv́ıcnem
Co když . . . je taky sama . . .



(4) Tak už to dopij putovńı př́ıteli
Popojedem dolinami
Např́ıč obiĺım, kaktusy a sv́ızeli
Spávat na kopci slámy
Kam až nás dovedou tahaćı provázky
Necháme otisk bosé nohy čaroděje
Budeš mě učit zṕıvat bez lásky
Co když . . . se směje . . .



6 & 90
Vlasta Redl

(1) N
G
emůžu uvěřit

Ami
bráško

Že na tě
C
v̊ubec už nevzpomı́ná

G

Kdesi nad drahou
Ami
flaškou

Když je
C
nálada nepovin

D
ná

(2) Málem jsem nadělal z kytary dř́ıvka
Že se mi o tobě už nebude zdát
Chvilka zaváháńı před vraty chĺıvka
A je tu rok šest a devadesát
A máme rok šestadevadesát

(3) Fanty’s vyplatil v Spartách
A ani nebyla tak rozpačitá
Vždyt’ co se na seně vyhraje v kartách
Stejně se na zemi už nepoč́ıtá
Ćıt́ım jak na patách něco tě ĺıže
Něco co v́ı že tu budete stát
Dokud se jeden z vás nepohne bĺıže
Někam do roku šestadevadesát
Aspoň do roku šestadevadesát

(4) Upřimně řečeno láska
Už dávno neńı to co nedá mi spát
Dva blázni v plynových maskách
A všechno co se nám ted’ nemůže stát
Dokud mi tvoje srdce hoř́ı jak sv́ıce
Takže i v tmách aspoň slova jdou psát
Vážne netuš́ım co si přát v́ıce
Na konci roku šest a devadesát
Na konci roku šest a devadesát
Na konci roku šest a devadesát



Napadl Sńıh
Karel Pĺıhal

(1) Na
D
padl sńıh, tahle b́ı

A
lá ti sluš

D
ı́,

j
E
en kolem u

A
š́ı ti

G
začalo

A
tát,

n
D
ebeský řád aspoň n

A
a týhle t

D
rati

o
E
bčas i p

A
lat́ı, co v

G
ı́c si m

A
ůžu p

D
řát.

(2) Je v předśıni skř́ıň a ve skř́ıni skrýš
o který určitě v́ı̌s, nikdy mi nebylo mı́ň,
t́ım, že tě mám, v́ım, že bylo mi dáno,
je dobojováno, už nez̊ustanu sám.

Ref.: A
G
t’ v tý z

D
imě dál při m

G
ně st

D
oj́ı má

l
G
áska tak b

D
ěžná jak s

C
ova sněžná

D
,

v
G
zácná a n

D
ěžná až

G
doj́ı

D
má

j
C
ako sńıh o V

D
ánoc

G
ı́ch.

(3) Tajemný host o cosi zacinká č́ımsi,
pak odlet́ı z ř́ımsy, neznámo kam,
t́ım, že tě mám, v́ım, že bylo mi dáno,
je dobojováno, už nez̊ustanu sám.

Ref.: 3x



Hej člověče Bož́ı
Nezmaři

(1) H
Ami
ej, člo

Emi
věče Bo

Ami
ž́ı,

C
zahodil

G
jsi bo

C
ty,

j
Ami
akpak bez

Emi
nich p̊ujdeš

Ami
dál,

t
F
ouhle

G
dobou sně

Ami
ž́ı.

N
C
ehřeje

G
tě slun

C
ce,

Ami
mám o

Emi
tebe

Ami
strach.

(2) Hej,člověče Bož́ı, zahodil jsi kabát,
jakpak bez něj p̊ujdeš dál,
pár dńı před vánoci.
Nehřeje tě slunce,mám o tebe strach.

(3) Hej,člověče Bož́ı, zahodils’ peńıze,
jakpak bez nich p̊ujdeš dál,
nekouṕı̌s si chleba.
Nedaj́ı ti naj́ıst, mám o tebe strach.

(4) Hej,člověče Bož́ı, zahodil jsi dřevo,
jakpak chceš v tý zimě spát,
čas je o vánoćıch.
Světnici máš prázdnou, mám o tebe strach.

(5) Hej,člověče Bož́ı, koho si to vedeš,
d́ıvka zatoulaná,
bez haĺı̌re v kapse,
ciźı d́ıtě porod́ı, mám o tebe strach.

(6) Hej,člověče Bož́ı, zahodil jsi boty,
jakpak bez nich p̊ujdeš dál,
touhletou dobou sněž́ı.
Nehřeje tě slunce,mám o tebe strach.

(7) Hej, člověče Bož́ı. . .



Generačńı
Nedvedi

(1) Šel
Ami
pr̊uzračnou noćı a táhl z něj rum

Tak pět kř́ıžk̊u moudrosti měl

N
G
ěkde se rozdat

Ami
chtěl

Když opustil ves a posledńı d̊um,
tak oheň v dálce uviděl

a
G
tam se rozdat

Ami
šel

Ref.: Jste
C
proradná

G
banda

C
bláznivejch

G
lid́ı,

E
na který my se

Ami
dřem

č
C
lověk se

G
za vás

C
červená,

G
styd́ı

E
a div́ı co nośı

Ami
den

(2) Tam uprostřed tramp̊u byl i jeho kluk
a ten se pomalu zved: táto prosimtě mlč
když dostal facku, tak neřek ani muk
jen oĺız rozbitej ret táto prosimtě mlč

Ref.: Kdo z nás je proradná banda bláznivejch lid́ı
a kdo se na nás dře,
kdopak se za nás červená styd́ı
a div́ı co nośı den

(3) Šel pr̊uzračnou noćı a táhl z něj rum
tak pět kř́ıžk̊u moudrosti měl



Jonatán
Hop Trop

(1) Když
G
jaro zat’ukalo na dveře roku

C
vosumnáctset

G
šest,

přǐsel
C
vod řeky chlap,

G
co sem jel jen

Ami
sám a

C
na svou

D
pěst,

na
G
sobě hrubej pytel vod kafe nosil

C
mı́sto kabá

G
tu,

starý
C
osadńıci

G
hádali, co k

Ami
čertu h

C
ledá

G
tu.

Ref.: Byl
Emi
vazoun děsný śıly, co sto šedesát mı́ĺı

se
G
proti proudu dřel, p

Emi
roti proudu dřel,

kam
A7
šel, ho všude ch

A9
válej’, že

A7
jabloňovou

A9
alej

pro
G
všechny vysázel, pro

D
všechny vysáze

G D7 G
l.

(2) Dva měchy, který shodil v kantýně, přivez’ na dvouch kánóıch,
a jak v lokálu svý jméno řek’, v tu ránu kdekdo ztich’,
tam u nás bylo sice nezvyklý, ale každej časem znal
Jonatána, co k nám jablečný jadýrka voźıval.

Ref.:

(3) Když léty unavenej do trávy se svez’ a na zem sed’,
vopřel se svejma zádama o strom, co právě kvet’,
my spát pak nechali ho na mı́stě, kde právě přestal ž́ıt,
krásněǰśı pomńık nešel by snad v̊ubec postavit

Ref.:

(4) Až
G
jednou nebudete na světě, lidi

C
at’ tu po vás

G
maj’

třeba
C
jabka nebo

G
ṕısničku, co si

Ami
rádi

C
zazṕı

G
vaj’,

třeba
C
jabka nebo

G
ṕısnič

E7
ku, co si

Ami
rádi

C
zazṕı

G D7 G
vaj’.



Běda poraženým
Kĺıč

(1) B
G
ěž́ı krajem

Hmi
dlouhá cesta,

C
do svatého

D
města tě zavede,

p
G
odél cesty k

Hmi
ř́ıže s těly, s

C
těly těch, co

D
neuspěli,

v
C
ae

Emi
victi

D
s,

G
am

D
en,

C D G
amen.

(2) Tiśıce se zvedly v právu, neměly nic a slávu si dobyly,
pońıžený zvedá hlavu, veden v́ırou vlastńı śıly,
vae victis, amen, amen.

(3) Plamen vzpoury let́ı státem, otroci pout’ volnou si zvolili,
otrokář však plat́ı zlatem, ř́ımská vojska valem śıĺı,
vae victis, amen, amen.

(4) M
G
arné bylo

Hmi
odhodláńı,

C
jiskra žit́ı

Emi
skláńı se

D
před silou,

u
G
mı́rali

Hmi
za sv́ıtáńı,

C
pod nohama

D
cestu b́ılou,

v
C
ae

Emi
victi

D
s,

G
am

D
en,

C D G
amen.

(5) = (1)



Hej! Kapitáne!
Hop Trop

[:H
Dmi Dmi C C Dmi C Dmi Dmi
ó hó hó ...:]

(1) M
Dmi
oře už se vzteká, s

F
tožár modře bliká,

t
C
o nás právě varuje sám svatej

Dmi
Eliáš,

proto každej smeká, na palubu kleká,
mezi zuby drt́ı otčenáš.

Ref.: H
D
ej! Kapitán

C
e!

jes
Dmi
tli přežijem,

C
tak se nedoplat

Dmi
ı́̌s!

H
Dmi
ej! Kapitán

C
e!

t
Dmi
enhle vrak t

C
i rozbi

Dmi
jem a rumu

C
vypijem

s
D
edm gal

A7
ón̊u a ty to zaplat́ı̌s

D D4sus D
.

D D A7 A7 D D G D A7 D

(2) Vı́tr plachty nič́ı, lana s námi cvič́ı,
za chv́ıli se briga kýlem na dno posad́ı,
my jsme chlapi ryźı, kterejm je strach ciźı,
když natáhnem brka, nevad́ı.

Ref.: Hej! Kapitáne! ...



Přijdu hned
Vlasta Redl

(1) T
G
ady je

C
kruh, tady je

G (G/h)
dv̊ur, tady

F
bydĺı

(Dmi)

moje
Ami
pýcha a

F
štěst́ı, naposled

(Dmi) G

Tady jsou
F
kńıžky, tady

Ami
sv́ıce

Tady
Dmi
hrnky, tady

F
lž́ıce

Kdybys
(G)
šel

C
pryč tady je

G
kĺıč, př́ıjdu

C
hned

(2) To vpravo je les, tohle je vřes a tudy sever
Téhle cesty už je konec, nadohled
Tohle je Zĺın a támhle bĺızko
To už je Melbourne, San Francisco
Sedni si sem, někde tu jsem, př́ıjdu hned

(3) Tohle je st̊ul, tohle čaj a tady paṕır,
mávni tužkou a tvoji mrtv́ı ožij́ı,
je to tak snadné, až to mrźı,
že nejde cht́ıt být tak drźı
a stvořit si svět jenom z vět a melodíı.

(4) Támhleto je pták, to velké je mrak, t́ım se prš́ı
A t́ımhle přivoláš si slunce, zase zpět
Tohle je výhled na Kokoř́ın
A tahle okna vedou k moři

Tady je gin, tady led, já př́ıjdu
Dmi7
hned ...



Pojd’me se naṕıt
Robert Křest’an

(1) P
Emi
ěkně

Dmi C
tě v́ıtám,

F
lá
G
sko

C
má

T
C
ak trochu

Emi
zbitá, a

F
v́ıc

Emi
soukro

G
má.

F

P
Emi
ěkně

Dmi C
tě v́ıtám, a

F
čemu vděč́ım

Z
Emi
a tak vzácnou

Ami
chv́ıli,

F
jed

Emi
nou

Dmi
za

C
sto

G
let.

F

Ref.: [: P
Emi
ojd’me

Dmi C
se naṕıt

P
C
ojd’me se

F
naṕıt

Emi Dmi
,

A
F
t’
C
nám maj́ı

Dmi
z čeho

F
slzy

C
týct.:]

(2) V nohách ti dřeṕı, b́ılej pták
Už nejsme sleṕı, a zĺı - naopak.
Už nejsme sleṕı, a rozdejchańı
Jako když se spěchá , bránou v́ıtězstv́ı.

Ref.:

(3) V oč́ıch ti sv́ıt́ı, a sládne dech
A něco k pit́ı, tu čńı na stolech
A něco k pit́ı, a neposṕıchej
Stoletá má lásko, když už nemáš kam.

Ref.:



Na španělských schodech
Robert Křest’an

(1) N
D
a Španělských

A
schodech se

G
stmı́vá,

v
D
zátylku

A
světa zńı

G
zvon,

jsi nenápad
D
ná a nep̊uvab

A
ná,

ale
D
chtivá jak

A
Napole

G
on.

(2) P
G
rá

D
vě se

A
protrhly

G
hráze.

Prá
D
vě ted’

A
nev́ım co s

G
t́ım.

Prá
D
vě jsem

A
zaplatil

G
draze.

Prá
D
vě jsem

A
zapálil

G
Řı́m.

(3) Vždycky jsem chtěl stavět lodě,
po moř́ıch plout, s větrem sńıt:
ta neodbytná a nenasytná
touha se nepotopit.

(4) Právě jsem objevil Zemi.
Právě jsem překročil Don.
Právě jsem hýčkaný všemi.
Právě já historión.

(5) V sedanských blindáž́ıch sládne
i náš hořký a ztracený svět:
ta ned̊utklivá a věčně živá
nev̊ule odpovědět.

(6) Právě vzdal jsem se zlému.
Právě tak vzdám se i vám.
Právě jsem uvěřil všemu.
Právě se připozd́ıvá,
připozd́ıvá.



Starej pán
Petr Skoumal

*: S
C
tarej pán sed́ı a

E7
poslouchá jazz

a z
Gmi6
dá se mu, jako by to

A7
bylo

Dmi
dnes,

Fmi6
jako by zase

C
u baru

Ami
stál

a
D7
na pódiu

Fmaj7
Django

E7
hrál.

Ref.: S
Ami
tarej pán sed́ı a

E7
poslouchá jazz

a zdá
Gmi6
se mu, jako by to

A7
bylo

Dmi
dnes,

s
Fmi6
tarej pán sed́ı a

C
poslouchá

A7
jazz

a
D7
na desce se

G7
toč́ı

C
pes.

(1) Jó,
E7
ráno si vzal čistý

Ami
ponožky

a
E7
zajel si do Paŕıže bez

Ami
doložky,

j
E7
ezdilo se z Wilsonova

Ami
nádraž́ı

a
Fmi6
neměli jsme v kufru žádný záva

G7
ž́ı, jé.

Ref.:

(2) Jó, to tenkrát ještě žila naštěst́ı
ta slečna z Fügnerova náměst́ı,
v sobotu kupoval j́ı pralinky
a komunisti byli takhle malinký, jé.

Ref.:

(3) Vlaky byly čistý a dochvilný
a názory a strany rozd́ılný,
jenže za starejma časy spadla opona,
ted’ máme mı́rnej pokrok v meźıch zákona, jé.

Ref.: Tak sed́ı u starýho př́ıstroje
a mı́sto whisky láhev Prazdroje,
starej pán sed́ı a poslouchá jazz
a na desce se toč́ı pes.



Předvánočńı koleda
Jablkoň

(1) Zas budou
Hmi
Vánoce kde

A
kdo je před pro

G
blémem

jak urvat
Hmi
alespoň tu

A
hvězdu nad Be

G
tlémem

jak vyhrát
Hmi
na frontě a

A
sehnat to co

G
neńı

//: zas budou
D
Vánoce ty

G
svátky

A
zapoměńı

Hmi
://

(2) Zas budou Vánoce ty svátky vkladńıch kńıžek
dav najde Jež́ı̌ska a hned ho sejme s kř́ıže
bude z něj manekýn tak do výkladńıch skř́ıńı
//: nade vš́ım zakrouž́ı solventńı cherub́ıni ://

(3) Z
D
as budou

A
Vánoce

G
těžko j́ıt

D
proti vět

A
ru

d
D
veře se

A
zavřely

G
kdo

Hmi
na to dopla

A
t́ı

t
D
ěhotná

A
Marie

G
mačká se

D
někde v met

A
ru

b
D
oj́ım se

A
miláčku

G
mám strach že potra

A
t́ı

(4) Zas budou Vánoce kdekdo je před problémem
jak urvat alespoň tu hvězdu nad Betlémem
jak vyhrát na frontě a sehnat to co neńı
//: zas budou Vánoce ty svátky zapoměńı ://



Falling Slowly
Glen Hansard

(1) I
C
don’t know you

F
but I want you

a
C
ll the more for

F
that

W
C
ords fall through me n’

F
always fool me

a
C
nd I can’t re

F
act

(2) G
Ami
ames that

G
never a

F
mount

to
G
more than they

Ami
meant

will
G
play themselves

F
out

(3) T
C
ake this sinking

F
boat and point it

Ami
home

we’ve still got
F
time

R
C
aise your hopeful

F
voice, you had the

Ami
choice

you’ve made it
F
now

(4) Falling slowly, eyes that know me
and I can’t go back
Moods that take me and erase me
and I’ll paint it black

(5) You have suffered enough
and warred with yourself
It’s time that you won

(6) Take this sinking boat and point it home
we’ve still got time
Raise your hopeful voice, you had the choice
you’ve made it now

Ami G F G Ami G F



(7) Take this sinking boat and point it home
we’ve still got time
Raise your hopeful voice, you had the choice
you’ve made it now
Falling slowly sing your melody
I’ll sing along

C F Ami F

C F C F C



Př́ıbuzný
Sto Zv́ı̌rat

(1) n
Ami
eděle ráno

s
G
ńıdaně

D
za chv́ıli

t
Ami
etička a strýček

a
G
v parku

D
běhá hejno dět́ı

s
Ami
lepice kdákaj

c
G
irkulárka

D
zakv́ıĺı

v
Ami
televizi hrajou českej

G
film

a proto
D
smutno nebude ti

a
F
maso už se vař́ı

b
C
takhle to máš

E
rád

(2) P
Ami
ř́ıbuzný

G
a d̊uvod proč jsme si

D
bĺızký

je
C
prostý: jsme

E
jedný krve

p
Ami
ř́ıbuzný

j
G
inak bych musel to

D
vzdát

E

p
Ami
ř́ıbuzný

v
G
racet se do rodný

D
v́ısky

je
C
po stý jak

E
napoprvé

p
Ami
ř́ıbuzný

v
G
y jste můj d̊uvod se

D
smát

E



(3) něco tě tráṕı
někdo tě pomluv́ı
tetička a strýček
jen u nich najdeš pochopeńı
oni tě chápou
a tak s tebou promluv́ı
na dlani ti svoje srdce daj
a potom řeknou: to nic neńı

a máš chut’ znovu zač́ıt
na všechny se smát



Nikdy nic nebylo
Sto Zv́ı̌rat

(1) Nikdy jsi
Ami
nebyla - a naše seznámeńı

Proběhlo
F
má milá - před kinem který neńı

Nepil jsem
D
Tequilu - a ne že bych se šklebil

N
G
etlačil na pilu v tom baru,kterej nebyl

(2) Nikdy jsem
Ami
neř́ıkal - kolik mě čeká slávy

Nehrála
F
muzika - ze který jsem se dávil

Nechtěl jsem
D
na závěr - Ti vyblejt celej život

G
a ztratit charakter a všechno oběživo

Ref.: Nebylo
Ami
nic - já jen

C
kdybys měla chv́ıli

D
můžem si někam

Ami
sednout

Nebylo nic - pár
C
let jsme spolu nemluvili

D
a předtim taky ani

Ami
jednou

(3) Nikdy nic
Ami
nebylo - noc jako horská dráha

Vsadim se
F
o kilo - že prostě nejsi drahá

Je to jen
D
chiméra - a žádný že jsem brečel

G
a měl jsem hysterák - ty už mi neutečeš

(4) Scénář se nekoná - my dva ho nenapsali
a někdo mı́sto nás - prázdnej paṕır spálil
nic neńı ani já - ani tvý zlatý oči
jen jsme šli na biják - co nikdo nenatočil



Ref.: Nebylo
Ami
nic - já jen

C
kdybys měla chv́ıli

D
můžem si někam

Ami
sednout

Nebylo nic - pár
C
let jsme spolu nemluvili

D
a předtim taky ani

Ami
jednou

Ami F D G

(5) Nikdy jsi
Ami
nebyla - a naše seznámeńı

Proběhlo
F
má milá před kinem který neńı

Nic neńı
D
ani já - ani tvý zlatý oči

G
jen jsme šli na biják co nikdo nenatočil

Ref.: Nebylo
Ami
nic - já jen

C
kdybys měla chv́ıli

D
můžem si někam

Ami
sednout

Nebylo nic - pár
C
let jsme spolu nemluvili

D
a předtim taky ani

Ami
jednou



Jasný jak facka
Hop Trop

(1) Tak už to v
Emi
ře a chlapi

D
vostrý jsou jak

C
meče

a že maj’ vz
G
tek, tak pijou,

D
co jen trochu

G
teče,

na lodi
D
jak by měla

Ami
přij́ıt velká

H7
bouře,

to, co se
Emi
děje, skoro

D
podobá se vz

C
pouře.

Emi

(2) Začal si kapitán, co hrozný tvrdil věci,
za který držet by ho měli v pevný kleci,
ř́ıkal, že svět je vlastně velikánská koule,
a nikdo nevěřil mu ani na p̊ul coule.

Ref.: J
Emi
asný jak

G
facka, země je

D
placka

a kolem
Ami
dokola jen oce

G
án,

do tiśıc
Emi
láter, tvrdil to

A
páter,

a to je
C
v́ıc než kapi

F
tán,

D

ten když si
G
nahne, hned ho to

D
táhne

pořád na
Ami
západ do In

G
die,

po zlatě
Emi
prahne, skonč́ı na

A
ráhně

a dýl než
C
tejden nepřeži

G
je.

(3) Bylo by snadněǰśı než jeho tvrdou hlavu
přesvědčit vorvaně anebo mořskou krávu,
že kdo se jednou vydal do neznámejch proud̊u,
dostal se zaručeně k posledńımu soudu.

Ref.:



Dětské šaty
Petr Kalandra

G C D G Emi C D G

(1) S
Emi
etři si

C
tvář

D
a slźı

G
pár

a
Emi
řekni

C
co ti na tom

D
zále

G
ž́ı

d
Emi
nes přǐsla chv́ı

C
le a

D
mě se zdá,

G

ž
Emi
e dětské šaty jsou ti

G
př́ıtěž́ı

č
C
as je odnáš́ı

G

G C D G Emi C D G

(2) Šli jsme loukou, šli jsme stráńı
a dětstv́ı odletělo b̊uhv́ı kam
má pestrost kř́ıdel a d́ıvč́ıch přáńı
a nebo jako kytka uvadá
v nočńıch zahradách
a nebo jako kytka uvadá
v nočńıch zahradách

(3) D
Emi
ětstv́ı odletělo

D
b̊uhv́ı

Emi
kam

z
Emi
pátky nevrát́ı se,

D
já ho

Emi
znám

Dětstv́ı odletělo b̊uhv́ı kam
zpátky nevrát́ı se, já ho znám

n
C
evěř pohádkám

G



Bř́ımě
Petr Kalandra

(1) V
A
čera mě spolkl

C♯mi
Nazareth,

aby
D
dnes vypliv ostatky

A
mý

Celou noc hledám mı́sto, kam složit vlasy šedivý.
Hej pane nechcete mi ř́ıct, kde tu složit hlavu svou,
ne řekl a hned zmizel tam za tou velkou b́ılou budovou

Ref.: S
A
undej

C♯mi
z něj to

D
bř́ımě,

a
A
nech

C♯mi
těj za to

D
nic

d
A
ědek at’

C♯mi
už se nedře,

D
hej, hej . . .

n
A
an

C♯mi
dej mi ho na

D
záda

A E F♯mi E D

(2) Přes rameno ranec sv̊uj, jak rád bych nějaký mı́sto měl
kam bych se v klidu schoval a na všechno bych zapomněl

V tom vid́ım
C
armen s

G
hiou jak po ulici proti jdou

a
C
rmen, že nemá čas, že si spolu rychle užijou.

Ref.:

(3) Když přijdeš k pańı Mósrové, tam neńı co bys řek’
připadáš si jak v automatu, ve frontě na párek.
Pov́ıdá mladej kmete a což takhle třeba Nathalii,
už neńı právě nejmladš́ı a tak z̊ustaň dneska večer s ńı.

Ref.:

(4) Postarš́ı právńık mě nakop a to rovnou do kouĺı,
pov́ıdá já ti cestu ukážu, ale muśı̌s s mým psem ven.
Pov́ıdám moment soudče, já jsem taky Homo sapiens.
Abych si trochu ulehčil, tu ránu jsem mu navrátil.

Ref.:

(5) Na dělový kouli z roku 1835,
se vezu někam dol̊u, je na čase mi závidět
tak letim mezi vás, pozdravuje vás tamten svět.
Že prej se nemuśıme vracet, jé na čase mi závidět.

Ref.:



Vandrovńı
Lenk

(1) S
A
vět byl krásnej, umytej,

jak pěkná holka, co má
Hmi
dvacet,

a já sám celtou přikry
D
tej

c
E7
hystal se dál, pročpak se

A
vracet

D A
,

(2) Petr nás máchal celou noc
a co my jsme mu dali jmen,
uhasil oheň, zlej byl moc
daleko dř́ıv, než přǐsel den.

Ref.: B
F♯mi
ylo to

C♯mi
postý a

D
jako prvně

A
znovu,

z
F♯mi
nám chv́ıle prostý, v

D
noci slýchám

A
sovu,

s
F♯mi
pali jsme

C♯mi
pod stromy v

F♯7
čekárnách podél drá

Hmi
hy,

p
H7
romrzĺı doufali, že rozedńı se

E7
záhy.

(3) Les kouřil jako ranńı čaj
a slunci nechtělo se vstávat,
počaśı, jak by nebyl máj,
trpěl jsem jednou ze svých nálad.

(4) Pak ṕıseň napsal na paṕır,
kritik by š́ılel, dejme tomu,
nebyl v ńı chýr a netopýr, slepýš, pyl,
jen smutek, že už muśım domů.

Ref.:



Čas rozchod̊u
Kamelot

(1) Ve
G
čer

D7
si chystá śıtě,

G
d́ıvej,

a chytnul
Emi
i nás

Emi/d
,

C
ještě chv́ıli se mnou

Ami
zṕıvej,

než odejdu
D7
zas.

(2) Z neon̊u proudy světel páĺı
a měńı tvou tvář,
v́ı̌s to, že dávno nejsme maĺı
a nenośıme svatozář.

Ref.: Č
D7
as rozchod̊u, ten boĺı v́ıc

G
krát,

i když se tomu nevě
C
ř́ı

lásku nedokážeš
Ami
vyhrát,

nemůžeš chytnout
D7
pápěř́ı,

co v́ıtr ke slunci
G
už odvál

a na prach jistě
C
rozmetal,

svýmu slibu
Ami
taky dostál

D7
v́ıtr, co let́ı někam

G
dál.

(3) Neboj se, čas, ten rány zhoj́ı,
je nejlepš́ı fáč,
pokaždý rvát se za něj stoj́ı,
at’ jsi sńılek nebo rváč.

(4) Ztracená v́ıra se ti vrát́ı,
až překroč́ım práh,
proud slźı zadržet se krát́ı,
sypou se jako z lusku hrách.



Letńı
Ag Flek

C G F C

(1) D
C
louž́ı se

G
den Letńı

F
svátost́ı

Dmi
na obloze otv́ırá si

Ami
chrám

G

C
Sv̊uj úděl

G
sńılku až na

F
jádro kost́ı

G
Vńımám a d́ılem zase

C
váž́ım dokud je kam

Ref.: O
Ami
bejmi mě jak

Emi
máš

Dmi
To je tak až málem

G
přestanu dýchat

Ami
Zahřej mě jako

Emi
plášt’

Už
Dmi
neměńıme svět, on měńı nás

A já se
G
nechci jen tak dát

(2) Krát́ı se den i čas prázdnin
do proudu se zvolna vodě dá
Mı́ň je těch chvil co jsou události
A stoupá ta sláva se kterou slunce zapadá

Ref.: Obejmi mě jak máš
To je tak až málem přestanu dýchat
Obejmi mě jak máš
Tak jako voda všude na k̊uži
Bud’ jako voda jen mě nenech stát

(3) Dlouž́ı se den Letńı svátost́ı
z chv́ıle už se stáva rituál
smı́chám to s kávou a s př́ıtomnosti
Ž́ıt se chv́ıli dá jako by PánBůh
...... hrál

Ref.:



Nechte Nás
Samson A Jeho Parta

Ami Emi Ami F G C G

(1) M
C
ěśıc usnul nad rozpitou noćı

A
Ami
ráno

Emi
ve frontě

Ami
na kef́ır

O
F
bjevil že ač chtěl mermomoćı

K
Ami
tý co včera mı́̌ril

G
netrefil

(2) Zat́ım v šenku U Kamenných jater
Lucie se noćı upila
Ten kulatej blond’ák z horńıch pater
Zas tak dobrá známost nebyla

Ref.: Mı́sto
Ami
plachet

G
máme pestrou

Ami
vinětu

Vı́tr
F
fouká

G
tǐse zvońı

C
v láhvo

G
v́ı

Na zdra
Ami
v́ı a

G
sláva nazdar

Ami
výletu

Nechte
F
nás nechte

G
nás

My jaćı jsme jsme
Ami
takov́ı

Emi Ami F G C G

(3) U stolu se zalomeným palcem
Holky s ježkem kluci s párem náušnic
Ona lańı je on parńım válcem
Dvanáct kus̊u čtyři vodky dál už nic

Ref.: Mı́sto plachet . . .

(4) Hele ty jsi pěkná ukaž puṕık
No ty jsi snad upad na čelo
Moudrosti a modrej dým se kuṕı
Aby se ĺıp domů kráčelo

Ref.: Mı́sto plachet . . .



Nádraž́ı
Fešáci

(1) Šedý
C
d̊um dává

G
st́ın zápraž́ı

Ami
,

tady
C
čas zapomněl

G
nádraž́ı

Ami
,

koleje
C
rezavý

G
letńı

Ami
žár roztav́ı

C
,

tady čas zapomněl
G
nádraž́ı

Ami
.

(2) Posledńı stanice, dál už nic,
na perón vstupuje mráz a hic,
výpravč́ı vzpomı́ná, jak přijela dreźına,
na perón vstupuje mráz a hic.

(3) Návěšt́ı dávno už nevěšt́ı,
nejsou tu zpožděńı, neštěst́ı,
nosič usnul za stolem, pražce vońı karbolem,
nejsou tu zpožděńı, neštěst́ı.

(4) Čekárna nikoho nečeká,
nikdo sem nepřijel zdaleka,
proč by sem někdo jel, tady v́ıtr trávu sel,
nikdo sem nepřijel zdaleka.



Poledńı vlak
Weekend

(1) Ne
C
chám si jej zd

D
át m

C
ožná jednou v stá

G
ř́ı,

sen, kterým se smě
D
jem ty a

G
já,

ke sn̊um patř́ı tma, jenže ta tu scháźı,
a den páĺı jak žhavej flák.

(2) V dálce z̊ustává a pomalu se ztráćı
tv̊uj d̊um, co býval také mým,
kdo na cestu se dá, at’ už se neobrát́ı,
jinak zakopne i o sv̊uj st́ın.

Ref.: Tak už
G
houká vlak někde v strá

D
ńı
G
ch,

poled
Emi
ńı vlak přij́ıž

G
d́ı,

jako tulák nemám stá
C
ńı,

život
G
sv̊uj se zn

D
ovu uč́ım

G
ž́ıt.

(3) Nemá cenu lhát jak při jarńım táńı,
naši lásku sebral kalný proud,
je to kruté snad, však neńı na vybráńı,
po týhle řece dál je třeba plout.

Ref.:

(4) Vlaky jedou dál a voźı bez přestáńı
št’astné, i ty s hlavou svěšenou,
snad se podobá život cestám trat́ı,
když je tunel, chv́ıli jedeš tmou.

Ref.:



Jatelinka drobná
Balada pro banditu

(1) J
Ami
atelinka

Ami
drobná

Ami

T
C
rávu převyšuje

A
Ami
t’ se u

G
mé mı́lé

Ž
C
adný

G
nesta

Ami
vuje

Dmi

Ž
G
ád

Ami G
ný nestavuje

Ami G Ami G C

(2) J
C
atelinka

C
drobná

Emi

T
F
rávu převy

C
šuje

A
C
t’ se u mé milé

Emi

Ž
Dmi
adný nesta

G
vuje

C

A
F
t’ se

F
u mé

C
milé

Ž
Dmi
ádný nesta

F
vuje

C Ami

(3) A když se zastav́ı – at’ ji nemiluje
Nebo se krvavé poĺıvky napije
Poĺıvky napije

(4) A když se zastav́ı – at’ ji nemiluje
Nebo se krvavé poĺıvky napije
Nebo se krvavé poĺıvky napije

(5) Krvavá poĺıvka – ta je tuze horká
Však ji navařila moje milá holka
Moje milá holka

(6) Krvavá poĺıvka – ta je tuze horká
Však ji navařila moje milá holka
Však ji navařila moje milá holka



Zabili, zabili
Balada pro banditu

(1) Z
C
abili

F
zabili

c
Dmi
hlapa z Kolo

F
čavy

ř
C
ekněte

F
hrobaři

k
Dmi
de je pocho

F
vaný

(2) Bylo tu
C
neńı tu

havrani
F
na plotu

bylo v́ıno v
C
sudě

ted’ tam voda
F
bude

neńı
C
neńı tu

(3) Špatně ho zabili
špatně pochovali
vlci ho pojedli
ptáci rozklovali

(4) Bylo tu, neńı tu ...
Vı́tr ho roznesl
po dalekém kraji
havrani pro něho
na poli krákaj́ı

(5) Bylo tu, neńı tu ...
Kráká starý havran
krákat nepřestane
dokud v Koločavě
živý chlap z̊ustane



Ani tak nehoř́ı
Balada pro banditu

(1) A
D
ni tak

G
neho

D
ř́ı

G
sv́ıčka

Emi
farářo

A
vi

J
A7
ako se

D
běla

Hmi
j́ı

G
moj́ı mi

A7
lé no

D
hy

J
F♯mi
ako se

F♯mi
běla

Hmi
j́ı

Emi
moj́ı mi

A7
lé no

D
hy

(2) Ani tak nevońı kořalička sladká
Jako mně voněj́ı moj́ı milé jabka
Jako mně voněj́ı moj́ı milé jabka

(3) Ani tak neboĺı rána do srd́ıčka
Jako mě bolela milé zahrádečka
Jako mě bolela milé zahrádečka



Tam u řeky na kraji
Balada pro banditu

(1) T
G
am u řeky

C
na kraji

c
G
hlapci se tam

C
koupaj́ı

c
G
hlapci se tam

C
koupaj́ı

koupa
G
j́ı

C D G

(2) Chlapci se tam koupaj́ı
na děvčata volaj́ı
na děvčata volaj́ı
volaj́ı

(3) K
G
do tu vodu

C
přeplave

t
G
en to děvče

C
dostane

t
G
en to

C
děvče

G
dos

D
ta

G
ne

C G

(4) B
Emi
yl tam s nima

D
jeden chlap

t
Emi
en tu vodu

D
přeplaval

a
Emi
když doplul

D
ke kraji

v
G
olal

C
na ně

G
ze

D
ská

G
ly
C G

(5) D
G
obře chlapci

C
dobře je

u
G
ž to děvče

C
moje je

u
G
ž to

C
děvče

G
mo

D
je

G
je
C G



Fram
Wabi Daněk

(1) Z
Ami
as mě to táhne o kus

Ami6
dál,

z
Ami
as nemám doma nikde

D
stáńı,

deśıtky d̊uvod̊u si
Dmi
sháńım,

u
E7
ž abych na cestu se

Ami
dal.

Ami6

(2) Pelikán kř́ıdly zamával,
v́ıtr je př́ıhodný a stálý,
za námi slunce mosty páĺı,
tak proč bych ještě vyčkával.

Ref.: K
Ami
lenotńık měśıc zavřel krám,

z výkladńıch skř́ıńı šperky
Emi
skĺıźı,

o
Dmi
brysy domů v dálce

Emi
miźı,

t
Dmi
ak naposled ti zamá

E7
vám

z paluby lodi jménem
Ami
Fram.

(3) Dávno už vyvětral se dým
mých věčných cigaret a dýmek,
ty žiješ jenom ze vzpomı́nek
a já se stále nevraćım.

(4) Námořńı mapy pokryl prach,
mé knihy nikdo neut́ırá,
nev́ı̌s, zda právě neumı́rám
tam někde na ledových krách.

Ref.: Klenotńık měśıc zavřel krám,
z výkladu svoje šperky sb́ırá,
chlap jen tak lehce neumı́rá,
na modré lodi jménem Fram
tě za pár rok̊u vyhledám.



Co zbejvá
Miki Ryvola

Cmaj7 Emi Dmi G7 G+

(1) Když je
Cmaj7
po hře jsi

Emi
trop a

Dmi
docela

G7
v koutě

a
Cmaj7
řeči jak

Emi
promoklý

A7
boty už

C♯dim
dřou tě

a když
Dmi
rozkroj́ı̌s

F+
jabko má

F
uprostřed

G7
kř́ıž

co
Cmaj7
zbejvá co ti

Gsus7/4 G G+
zbejvá

(2) Když se jeden d́ıl dočte na posledńı stránce
a druhej už nenajdeš v poštovńı schránce
V noci do stropu koukáš a mizerně sṕı̌s

Co
Cmaj7
zbejvá co ti zbej

A7
vá

(3) Zbejvá
Dmi
jistoty

F+
dar,

že má
F
každá řeka svoje

G7
úst́ı

zbejvá
Cmaj7
lidiček

Emi
pár,

co tě v
A7
těchle trablech neo

C♯dim
pust́ı

bud’ si
Dmi
jistej, že

G7
jsou zlatem

l
Emi
emovaný mraky

A7
černý

najdeš
F
jistotu

G7
svou najdeš

Emi
jistotu

A7
svou

a
F
ptáci ti

Fmi
z̊ustanou

G7
věrný

G+

(4) Když namı́sto Ano se ř́ıká jen Třeba
a co bylo pevný se drob́ı jak chleba
Když už k opřeńı nenajdeš pořádnou zed’

Co zbejvá co ti zbejvá



(5) Když se propiješ k ránu a hlava ti třešt́ı
a den zrovna zač́ıná v mlze a dešti
Třeba otevřeš okno a řekneš si Ted’

Co zbejvá co ti zbejvá

Ref.: Zbejvá jistoty dar ...

a
F
ptáci ti

Fmi
z̊ustanou

Cmaj7
věrný



Sup a žl̊uva
Jǐŕı Suchý

(1) L
G
a, la, lá,

C
lá

G
la.

La, lá,
G
lá,

C
lá,

D7
la.

L
G
a, la, lá,

C
lá

G
la.

L
D7
a, lá, lá, lá,

G
la.

Se
G
dla si stará

C
žl̊uva

na
G
vykotlanej dub,

D7

z
G
ačal jej́ı

C
p̊uvab

ob
G
divovati

D7
sup.

A
G
takto na ńı

C
mluv́ı:

zro
E7
dil se ve mně

A7
cit,

t
Ami
voje oči

G
žl̊uv́ı

chci
D7
každopádně

G
mı́t.

D7

(2) La, la, lá, lá la. La, lá, lá, lá, la.
La, la, lá, lá la. La, lá, lá, lá, la.
Já nev́ım, jak mám zač́ıt, supovi jihne hlas
na tvoj́ı hlavě ptač́ı nesmı́ být skřiven vlas.
A žl̊uva oči mhouř́ı a sup hovoř́ı dál:
za nejhrozněǰśıch bouř́ı bych jako skála stál.

(3) La, la, lá, lá la. La, lá, lá, lá, la.
La, la, lá, lá la. La, lá, lá, lá, la.
Kdyby snad vichr tvá hńızda na zem smet,
ty bys byla mrtvá, tak bych tě láskou sněd.
Z toho poučeńı plyne pro žl̊uvy:

s
Ami
e supem o

G
lásce

ž
D7
e se nemlu

G
v́ı.

G7



(4) A
C7
t’ si žl̊uvy pozor daj́ı,

a
G
t’ si žl̊uvy pozor daj́ı,

a
A
t’ si žl̊uvy pozor daj́ı,

a
D
t’ si s námi

D7
zazṕıvaj́ı:

(5) S
G
up sem, sup tam,

n
C
ám už je to

G
všechno jedno,

sup sem, sup tam,

n
C
ám už

D7
je to

G
fuk.



O znakoplavkách a tak
Žamboši

(1) Z
D
nakoplavka L̊u

Z
A
akopla v kalu

C
G
htěla na túru

T
A
ed’ má frakturu

Ž
D
ivot pod vodou

n
A
eńı legrace

z
G
kuste se sádrou

p
A
lavat do práce

J
Hmi
ó tak se žije hmyzu

G
pobĺıž rybničńıho přepa

D
du

A

N
Hmi
enech se sežrat a své

G
problémy si vyřeš odza

D
du

A

(2) Znakoplavka Cé
zakopla v kapce
mĺıko debilńı
acidofilńı
Co s ńı bude dál
nikdo netuš́ı
holka kyselá
s bělostnou duš́ı

Jó tak se žije hmyzu pobĺıž rybničńıho přepadu
Nenech se sežrat a své problémy si vyřeš odzadu



(3) Znakoplavka F́ı
Zakopla v kafi
Pila alž́ıra
A ted’ umı́rá
Káva prosṕıvá
Nı́zkému tlaku
Když ji nebývá
Mı́ň než koňaku

Jó tak se žije hmyzu pobĺıž rybničńıho přepadu
Nenech se sežrat a své problémy si vyřeš odzadu

(4) Znakoplavka Rı́
Zakopla v kari
Vońı Ásíı
Už nev́ı kdo ji j́ı
jak do Karachi
plány leṕı, tká
sbalit nestač́ı
cvaknou kleṕıtka

Jó tak se žije hmyzu pobĺıž rybničńıho přepadu
Nenech se sežrat a své problémy si vyřeš odzadu

(5) Znakoplavka nás utře
Zakopla v kámásutře
Kniha kohosi
byla v rákośı
sváděńı je um
Je ted’ sečtělá
A znakoplavč́ık̊um
Dává do těla

Jó tak se žije hmyzu pobĺıž rybničńıho přepadu
Nenech se sežrat a své problémy si vyřeš odzadu

(6) Ój kat es ejiž uzymh ž́ılbop oh́ınčinbyr udapeřp
Chenen es taržes évs a ymélborp is šeřyv udazdo?



Keramická
Bratři Ebenové

(1) Kd
Dmi
yž je smutno m

Ami
aĺı̌ri, p

Gmi
ozve si m

Ami
odelk

Dmi
y,

maluje jim pr
Ami
ofily,

Gmi
anfasy

Ami
i celk

Dmi
y,

d
B
ěvčata js

F
ou vesel

B
á s překrásn

F
ými těl

C
y,

m
Dmi
aĺı̌ri však p

Ami
od štětcem pl

Gmi
áčou akv

Ami Dmi
arely.

(2) Když je smutno sochaři, tak si vezme dláto,
formu z dřeva udělá, kdepak, nezvorá to,
pak si z kovu odlije ňákou pěknou sošku,
jenomže je studená, teplá ani trošku.

(3) Když je smutný keramik, to je jiná ṕıseň,
ten si v peci zatoṕı a už netráṕı se,
nejdř́ıv spáĺı dopisy od svý prvńı lásky,

p
B
otom skript

F
a z UMPRUM

B
u, jsou jich čt

F
yři svazk

C
y,

p
B
otom přijd

F
ou na řad

B
u dva odd

F
aćı list

C
y,

p
B
ak monogr

F
afie p

B
olského s

F
ymbolist

C
y,

z k
B
omı́na v

F
aĺı se k

B
ysličńık

F
uhličit

C
ý,

kd
B
yž hoř́ı

F
akryly, l

B
epty a l

F
inoryt

C
y,

m
B
ezit́ım, c

F
o páĺı v

B
eškeré sv

F
oje šat

C
y,

o
B
pravuj

F
i: jde o k

B
ysličńık

F
uhelnat

C
ý,

v p
Dmi
eci oheň pl

Ami
ápolá,

Gmi
umělec

Ami
uśın

Dmi
á,

když je smutný k
Ami
eramik, j

Gmi
e to vždyck

Ami
y hĺın

Dmi
a.



Hovada bož́ı
Jablkoň

(1) K
A
ampak všichni spěcháme,

E7
kampak všichni

A
jdem?

K
D
ampak všichni spěcháme,

A7
kampak všichni

D
jdem? Jdem.

//:
G
Tam kde sv́ıt́ı

D
hvězda,

A
tam kde sv́ıt́ı

D
hvězda,

t
D
am kde

A
sv́ıt́ı

Hmi
hvěz

F♯mi
da nad

G
hyper

A
marke

D
tem. ://

(2) V
Hmi
lček v̊ul i telátko, vlček v̊ul i telátko,

k
F♯mi
ozička a prasátko, kozička a prasátko,

m
Emi
yška tygř́ık opička,

F♯mi
zaj́ıček i slepička,

k
G
ońıček a osĺık,

A
kravička i mopsĺık.

A
D
všechna ta

A
hovada

D
bož́ı si

A7
prohĺıžej́ı

D
zbož́ı.

A všechna ta
A
hovada

Hmi
bo

F♯mi
ž́ı si

Emi
prohĺı

A7
žej́ı

D
zbož́ı.

(3) Kampak všichni spěcháme. . . . . . hypermarketem.

(4) Pejsek bobr kot’átko, pejsek bobr kot’átko,
žirafa a hř́ıbátko, žirafa a hř́ıbátko,
kapr blecha medvěd, už sem dlouho nejed,
krokodýl a vlaštovka, cvrček mamut dešt’ovka.
A všechna ta hovada bož́ı množ́ı se a množ́ı.
(... jen melodie ...)

(5) Kampak všichni spěcháme. . . . . . hypermarketem.

(6) Lachtam havran veverka, lachtam havran veverka,
mraveneček ještěrka, mraveneček ještěrka,
stonožka a hroš́ık, ztratil se mi koš́ık,
krtek zubr kanec, to je ale tanec.
A všechna ta hovada bož́ı ted’ nakupuj́ı zbož́ı.
A všechna ta hovada bož́ı ted’ nakupuj́ı zbož́ı.



Černá voda
Nerez

(1) P
Emi
o hluboký vodě, po černý

H
hlubině

u
Emi
tržený kv́ıt́ı

H
pryč ode mne

Emi
plyne,

že nebylo nikdy lásky mezi
H
náma,

v
Emi
oda si to kv́ıt́ı

H
sama zutr

Emi
hala,

la la
E7
la ...

Ref.: Z
Ami
utrhala z

D
břeh̊u

G
lilie stu

C
dený,

z
Ami
anesla to

H
na hrob

Emi
mýmu potě

E7
šeńı,

s
Ami
tudená

D
lilie z

G
břehu utr

C
žená,

j
Ami
ak já vodu

H
poznám,

Emi
že ona dno

H (E7)
nemá?

(Emi)

(2) Tu hlubokou vodu nemůžeš vyměřit,
jako oč́ım z uhle nedá se uvěřit,
skoč si do tý vody, když tak těžko je ti,
vona už ti pov́ı, co jsi chtěl věděti,
la la la ...

Ref.: Rybky co družičky na pohřeb ti pudou
a ty splavy modrý zvonit hrany budou,
budou zvonit hrany, že tě neńı škoda,
neuměls’ milovat, vzal tě čert a voda.

Ref.: Vı́ckrát se nevracej do naš́ı světnice,
musela bych žd́ımat mokrý nohavice,
taky bych musela sedat vedle kamen
a se obj́ımati s ňákým hastrmanem.

*: S
Emi
koč si do tý vody, jestli je ti

H
libo,

a
Emi
le za mnou nechod’

H
potom jaktěži

Emi
vo, la la

E7
la ...

Ref.: 2x



Ode to a screw
Mary Mitchell

(1) Y
Emi
ou can fuck the l

D
ilies and the r

H
oses t

E
oo.

Y
Emi
ou can fuck the m

D
aidens who s

H
wear they’ve never been s

E
crewed.

Y
G
ou can fuck the R

D
ussians and the E

G
nglish t

D
oo.

Y
Emi
ou can fuck the G

D
ermans and e

H
very pushy J

E
ew.

(2) F
G
uck the Q

D
ueens.

F
G
uck the K

D
ings.

F
H
uck the b

E
oys with the v

F♯
ery small d

H
ings.

F
Eadd4
uck the birds, f

D
uck the pigs, f

H
uck the everything with a t

E
horny twig.

(3) Y
Emi
ou can fuck the A

D
stros a

H
nd all nurses in w

E
hite.

Y
Emi
ou should fuck the u

D
glies j

H
ust to be kind and p

E
olite.

Y
G
ou can fuck the M

D
oon a

G
nd June and the S

D
ea.

B
Emi
ut before you f

D
uck them f

H
irst you must fuck m

E
e.



Hora Magura
Ulrychovi

(1) Z
Dmi
a horama, za dolam

A
a roste von

Dmi
ná bylina,

n
F
atrhal ji mládeneček s

C
voj́ı milé d

F
o kĺına.

E
Dmi
j, hora Magura, la

Gmi
lija leluja,

e
Dmi
j, svoj́ı m

Ami
ilé do kĺın

Dmi
a.

(2) Přivoněl si mládeneček, přivoněla panna,
od velkého milováńı zaspali až do rána.
Ej, hora Magura, lalija leluja,
ej, zaspali až do rána.

(3) Mládenec a panna večer, muž a žena ráno jsou,
kam na pouti širým světem p̊ujdou cestou necestou?
—: Ej, hora Magura, lalija leluja,
kam p̊ujdou cestou necestou? :—



Zlatý rám
Epy de Mye

(1) N
Ami
e každý štětcem znaven

G
ý obraz

N
F
ośı sv̊uj zlatý rám

E

C
Ami
o je v té bitvě p

G
rolito barev

C
F
hce jen proklouznout k vám

E

(2) Ne každá proudem zmı́taná báseň
Nośı sv̊uj zlatý rám
Nesená touhou př́ızemńı mlhy
Chce jen proklouznout k vám

Ref.: M
A
úza se přede vámi

E
skrývá

J
G
e to obr

D
az a má zlatý r

A
ám

J
A
e to socha co potichu z

E
ṕıvá

B
G
ývá sama když p

D
řicháźı k v

A
ám

E G A

(3) Ne každý dlátem zmámený kámen
Nośı sv̊uj zlatý rám
Z úlomku kýče tyran̊uv úsměv
Chce jen proklouznout k vám
Ne každý člověk neklidné krve
nośı sv̊uj zlatý rám
Do řeč́ı samet ale svázaný trńım
Chce jen proklouznout k vám

Ref.:



Páže
Lucie Vondráčková

(1) V
A G
šechny zvony v tom

D
královstv́ı

dnes jen
A
pláčou (pláčou)

G
Ohně na hradbách

D
dávaj́ı

zname
A
ńı (A zář́ı dál)

Emi
Čas by měl z̊ustat

Hmi
stát

Tak proč žene se
D
dál

A Emi

Tam za kamennou
Hmi
zd́ı

Právě umı́rá
D
král

A

Ref.: J
D
edno jeho

Emi
páže

Samo
D/F♯
v koutku tǐse

G
pláče

A

v
D
zpomı́ná jak

G
král ho měl

D
rád

Emi

D
Včera byla k

Emi
smı́chu

Trochu
D/F♯
zvláštńı v́ına

G
př́ıchut’.

no a
D
dnes král umřel

G

Co bude
D
dál

G A

(2) Každý zvon v našem královstv́ı
smutně zṕıvá (zṕıvá)
Vždycky kometa
zprávy zlé přináš́ı (z dálky k nám)
Lidé z̊ustanou stát, právě odešel král
Dál však muśıme j́ıt

A tak: A
D
t’ žije

A
král

G



Ref.: Jenom jedno páže samo v koutku t́ı̌se pláče
Dobře v́ı, kdo toužil králem se stát.
Včera už se smáli všichni co se krále báli
A dnes král umřel: At’ žije král

*: P
A
ane - Ty všechno

D
v́ı̌s

Pane - Ty všechno
E
znáš

Tebe já se ted’
F♯mi
ptám

E

D
Copak každý z

A
nás nahradit se

G
dá...

Ref.: Daleko i bĺızko já hledám svoje mı́sto
Všude tam kde člověk kdy stál
Vysoko i ńızko já hledám svoje mı́sto
D
Nic než zrnko

Emi
ṕısku jsem

G
dál

B

Ref.: D
Es
aleko i

Fmi
bĺızko,

Es/G
vysoko i

As
ńızko

Es
Všude tam kde

As
člověk kdy

Es
stál

Fmi

Es
Daleko i

Fmi
bĺızko

Es/G
, vysoko i

As
ńızko

Es
Nic než zrnko

As
ṕısku - jen

Es
já

Fmi

Ref.: A
Es
tak jedno

Fmi
páže

Právě
Es/G
odváděj́ı

As
stráže

Es
Dnes král umřel:

As
At’ žije

Es
král



Př́ıběh (Neplakala, to by lhala)
Karel Pĺıhal

(1) N
D
eplakala, to by

Asus4
lhala, jenom

D
trochu za

G
vzlykala,

A
a já

D
smál se,

Emi
a já

Hmi7
smál se,

E7
ty má malá,

A7
ty má malá.

(2) Trochu se j́ı chvěla v́ıčka, malá b́ılá katolička,
a já cudně koukal na ni dle šestého přikázáńı.

(3) Řek’ sem j́ı, že budu knězem, za t́ım bezem, pod t́ım bezem,
až já jednou budu knězem, tak se spolu takhle slezem.

(4) Tomu jsme se smáli oba, byla vlahá letńı doba,
všude kolem zĺı psi vyli, že jsme se jim neĺıbili.

(5) Že tak mlad́ı jdeme krajem, že tak mlad́ı už si hrajem
na tak velmi vážné věci, to psi muśı zlobit přeci.

(6) N
D
eplakala, to by

Asus4
lhala, jenom

D
trochu za

G
vzlykala,

A
a já

D
smál se,

Emi
a já

Hmi7
smál se,

E7
ty má malá,

A7
ty má malá, ty má

D
malá.



Město s pěti věžemi
Spirituál Kvintet

*: Já o městě v́ım, tam chtěl bych ž́ıt hned,
má z kamene chrám a věž́ı má pět,
C7
pět má

F
město vě

C/G
ž́ı, ha

G
lelu

C
ja.

F C G

Ref.: Ten, kdo chce uvěřit, věř́ı,
G
ten, kdo chce uvěřit, věř́ı,
C
ten, kdo chce

F
uvěřit, vě

C
ř́ı,

C7
pět má

F
město vě

C/G
ž́ı, ha

G
lelu

C
ja.

F C G

(1) Mů
G
žeš tam

C
j́ıt, odkud chceš, a tvoje kroky hradby střež́ı,

G
j́ıt, odkud chceš, a tvoje kroky hradby střež́ı,
C
j́ıt, odkud chceš, a tvoje kroky hradby střež́ı,
C7
pět má

F
město vě

C/G
ž́ı, ha

G
lelu

C
ja.

F C G

Ref.:

(2) Město tě přiv́ıtá, at’ páĺı slunce nebo sněž́ı,
přiv́ıtá, at’ páĺı slunce nebo sněž́ı,
přiv́ıtá, at’ páĺı slunce nebo sněž́ı,
pět má město věž́ı, haleluja.

(3) Šel bych tam rád, jenom znát mı́sto, kde to město lež́ı,
jenom znát mı́sto, kde to město lež́ı,
nikdo nev́ı přesně, kudy se tam běž́ı,
pět má město věž́ı, haleluja.

Ref.:



Vandráci jdou do nebe
Vlasta Redl

(1) V
G
ždycky jsem si

Ami
myslel že

C
ráj je velký

G
jam

Něco medzi
Ami
Woodstockem a

C
folkparádou v Huĺı

D
ně

G
Dav kolem

Ami
piána a každá

C
ṕıseň o něčem

G Ami

A spousta
C
v́ına a

Ami
holek na kĺı

D
ně

(2) A taky jsem věřil, že v ráji najdu tebe
a v̊ubec všechno co jsem kdy kde stratil
A že tam naprav́ım svoje kameńı aspoň chlebem
Že vrát́ım dluhy co jsem tady nezaplatil.

(3) A hodně jsem vzpomı́nal co všechno by se dalo změnit
A tř́ıdil minulost jakoby štěst́ı na tom stálo
A pak v dálce zahřmělo a mně se v hlavě rozsv́ıtilo
A došlo mi že na ráj by to bylo trochu málo.

(4) P
G
rotože

C
ráj - to je

Ami
obyčejný

Hmi
svět kde plat́ı

Emi
zákony

Ami
Kde plat́ı slovo

Emi
a kde plat́ı daný slib

C
Obyčejná

Ami
d̊uvěra v

Hmi
obyčejnou

Emi
spravedlnost

Ami
Obyčejná naděje že

D
doopravdy bude zase

Ami
ĺıp.

Ami G/H C D

(5) A tak jsem se stal vandrákem na cestě do nebe
Vyhnali mě z domu a tak jdu sám za sebe
Jedni na patńıku sed́ı a druźı vracej́ı se zpět
Ptám se všech jestli věd́ı, kdeže to konč́ı ten náš svět

(6) Každý zná cestu správnou, každý mi dáva x dobrých rad
A všichni správným směrem rukou mávnou, že tudy se mám dát
Jenže každý ukazuje jinam a všichni chtěj́ı pravdu mı́t
Jako kompas př́ımo z pólu a já nev́ım komu uvěřit



(7) Protože ráj to je obyčejný svět kde plat́ı co kdo řek’
Obyčejná naděje že dovoláš se pomoci,
obyčejná naděje že se i na tvou nemoc hledá lék
A že tv̊uj život neńı jenom kra k jihu plovoućı

Tak proč se
Emi
tvář́ı̌s že máš v

C
tom světě vlastńı

D
svět

(8) Vždyt’ ten náš svět to je obyčejný ráj jen bez té d̊uvěry
Že na nás někdo mysĺı a že chce pro nás jen to nej
Náš svět to je obyčejný ráj, kde andělé jsou strážný
A kde má cenu jen to co je na prodej

(9) Kdybys
G
měl cestu

Ami
stejnou

a
C
nemohl mě

G
naj́ıt

D
Ami
ř́ıv nebo

C
pozdějc stejně

D
Sejdeme se v

G
ráji

D
Ami
ř́ıv nebo

C
pozdějc stejně

D
Sejdeme se v

G
ráji.


